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Intervalo de medição: 0,05 a 30 ppm
Duração de medição típica: 60 a 1200 s
Temperatura:
Correção:

5 a 40 °C
<20 °C: +8 % do valor medido por °C
>20 °C: -2,5 % do valor medido por °C

Umidade: 5 a 30 mg/L
Exatidão: ±25 % (válida sob as condições de calibração)

Efetuar a medição
1 Inserir os Dräger MicroTubes no Dräger X-act 7000.
2 Abrir ambas as pontas do Dräger-Tubes ACN-Oxidizer Pre-Tube 

com o abridor de tubos (6401200).
3 Inserir o Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube firmemente no suporte 

de pré-tubos (3715575). A seta aponta para o Dräger X-act 7000.
4 Conectar o suporte do pré-tubos equipado ao Dräger X-act 7000 na 

direção da seta.
5 Iniciar a medição de imediato.

AVISO
Não utilizar os tubos/MicroTubes após a data de validade. Des-
cartar os tubos/MicroTubes de acordo com as diretrizes locais ou 
devolvê-los dentro da embalagem. Armazenar em segurança fora 
do alcance de pessoas não autorizadas.

it Dräger MicroTubes Acrilonitrile 0.05 - 30 ppm (8610500)

ATTENZIONE
Le presenti istruzioni per l'uso descrivono il campo di applicazione delle 
suddette fiale Dräger MicroTubes. Ogni utilizzo insieme a Dräger X-act 7000 
presuppone la piena conoscenza e l'osservanza delle istruzioni per l'uso di 
Dräger X-act 7000 e dei relativi accessori. Utilizzare le fiale Dräger 
MicroTubes solo con Dräger X-act 7000, il supporto fiala anteriore (3715575) 
e Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tubes (si veda la Figure 1) con lo stesso 
numero di lotto.
Per ogni singola misurazione con i MicroTubes è necessario un nuovo 
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. È necessario utilizzare una confezione di 
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube per ogni MicroTubes. Dräger ACN-
Oxidizer Pre-Tube deve avere lo stesso numero di lotto dei Dräger 
MicroTubes. Conservare le fiale Dräger MicroTubes nella confezione, ben 
protette dalla luce e dallo sporco (per es. polvere, acqua).

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube AVVERTENZA
Il contenuto delle fiale ha proprietà tossiche e corrosive, non 
inghiottirlo, evitare qualsiasi contatto con la pelle e gli occhi. Fare 
attenzione ad aprire le fiale, perché potrebbero saltare dei 
frammenti di vetro. Ogni utilizzo della fiala presuppone la precisa 
conoscenza e osservanza delle presenti istruzioni per l'uso. La fiala 
è destinata al solo campo di applicazione descritto.

Campo di misura: 0,05 bis 30 ppm
Durata tipica della 
misurazione:

da 60 a 1200 s

Temperatura:
Correzione:

da 5 a 40 °C
<20 °C: +8% dal valore misurato ogni °C
>20 °C: -2,5% dal valore misurato ogni °C

Umidità: da 5 a 30 mg/L
Accuratezza: ±25% (si applica alle condizioni di calibrazione)

Esecuzione della misurazione
1 Disporre la fiala Dräger MicroTubes all'interno di Dräger X-act 7000.
2 Aprire entrambe le punte della fiala Dräger-Tube ACN-Oxidizer 

Pre-Tube con l'aprifiale (6401200).
3 Inserire la fiala Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube saldamente nel 

supporto pre-fiala (3715575). La freccia indica Dräger X-act 7000.
4 Collegare il supporto pre-fiala riempito a Dräger X-act 7000 in 

direzione della freccia.
5 Avviare immediatamente la misurazione.

NOTA
Non utilizzare le fiale/MicroTubes oltre la data di scadenza. 
Smaltire le fiale/MicroTubes in conformità alle direttive locali o 
rispedirle al produttore nella loro confezione. Conservare in un 
luogo sicuro non accessibile a persone non autorizzate.
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Figure 1

dungsbereich
mung von Acrylnitril in Luft.

 of application
rmine the presence of acrylonitrile in air

Domaine d’application
Détermination du nitrile acrylique dans l’air.

Campo de aplicación
Determinación de acrilonitrilo en el aire.

Dräger MicroTubes Acrylnitril 0.05 - 30 ppm (8610500)

VORSICHT
Gebrauchsanweisung beschreibt den Anwendungsbereich der 
ten Dräger MicroTubes. Jede Handhabung zusammen mit der 

 X-act 7000 setzt die genaue Kenntnis und Beachtung der 
chsanweisung der Dräger X-act 7000 und deren Zubehör voraus. 
ger MicroTubes nur in Verbindung mit der Dräger X-act 7000, dem 

rchenhalter (3715575) und den Dräger Röhrchen ACN-Oxidizer 
bes (siehe Figure 1) gleicher Chargennummer verwenden.
e einzelne Messung mit den MicroTubes wird ein neues Dräger 
xidizer Pre-Tube benötigt. Pro MicroTubes wird eine Packung 
 ACN-Oxidizer Pre-Tube verwendet. Das Dräger ACN-Oxidizer 
be muss die gleiche Chargennummer haben wie die Dräger 
ubes. Die Dräger MicroTubes in der Verpackung vor Licht und 
mutzung (z. B. Staub, Wasser) geschützt aufbewahren.

Dräger Röhrchen ACN-Oxidizer Pre-Tube WARNUNG
Der Röhrcheninhalt hat toxische/ätzende Eigenschaften, nicht 
verschlucken, Haut- oder Augenkontakt ausschließen. Vorsicht 
beim Öffnen, es können Glassplitter abspringen. Jede Handhabung 
an dem Röhrchen setzt die genaue Kenntnis und Beachtung dieser 
Gebrauchsanweisung voraus. Das Röhrchen ist nur für den 
beschriebenen Anwendungsbereich bestimmt.

ereich: 0,05 bis 30 ppm
he Messdauer: 60 bis 1200 s
ratur:
tur:

5 bis 40 °C
<20 °C: +8 % vom Messwert je °C
>20 °C: -2,5 % vom Messwert je °C

te: 5 bis 30 mg/L
igkeit: ±25 % (gilt unter Kalibrierbedingungen)

ng dürchführen
räger MicroTubes in die Dräger X-act 7000 einlegen.
eide Spitzen des Dräger Röhrchens ACN-Oxidizer Pre-Tube mit 
em Röhrchenöffner (6401200) öffnen.
as Dräger Röhrchen ACN-Oxidizer Pre-Tube fest in den 
orröhrchenhalter (3715575) einsetzen. Pfeil zeigt zur Dräger X-act 
000.
estückten Vorröhrchenhalter in Pfeilrichtung mit der Dräger X-act 
000 verbinden.
ie Messung umgehend starten.

HINWEIS
Nach Ablauf des Verfallsdatums die Röhrchen / MicroTubes nicht 
mehr verwenden. Die Röhrchen/MicroTubes gemäß den örtlichen 
Richtlinien entsorgen oder in der Verpackung zurückgeben. 
Sicher vor Unbefugten lagern.

Dräger MicroTubes Acrylonitrile 0.05 - 30 ppm (8610500)

CAUTION
instructions for use describe the application scope for the specified 
 MicroTubes. Any use in connection with the Dräger X-act 7000 
s precise knowledge and observance of the instructions for use of 
ger X-act 7000 and its accessories. Dräger MicroTubes must only 

d in conjunction with the Dräger X-act 7000, the pre-tube holder 
75) and the Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tubes (see Fig. 1) 
e same batch number.
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube is required for every single 
rement with the MicroTubes. One Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube 
 used for each MicroTube. The Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube 
arry the same batch number as the Dräger MicroTubes. Store the 
 MicroTubes in their packaging, away from light and dirt (e.g. dust, 

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube WARNING
The contents of the tube have toxic/corrosive properties. Do not 
swallow and avoid contact with the skin or eyes. Be careful when 
opening as glass splinters may fly off. Precise knowledge and 
observance of the instructions for use are required every time the tube 
is handled. The tube is only intended for use within the specified scope 
of application.

ring range: 0.05 to 30 ppm
l measuring time: 60 to 1200 s

Temperature:
Correction:

5°C to 40°C
<20°C: +8% of the measured value per °C
>20°C: -2.5% of the measured value per °C

Humidity: 5 to 30 mg/L
Accuracy: ±25% (under calibration conditions)

Performing the measurement
1 Insert the Dräger MicroTubes into the Dräger X-act 7000.
2 Open both tips of the Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube 

using the tube opener (6401200).
3 Insert the Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube firmly into the pre-tube 

holder (3715575). The arrow is pointing to the Dräger X-act 7000.
4 Connect the equipped pre-tube holder to the Dräger X-act 7000 in the 

direction of the arrow.
5 Start the measurement immediately.

NOTICE
Do not use the MicroTubes after the expiration date. Dispose of 
the MicroTubes in accordance with local regulations or return 
them in the packaging. Store the items so that they are safe from 
unauthorized access.

fr Dräger MicroTubes Nitrile Acrylique 0.05 - 30 ppm (8610500)

ATTENTION
Cette notice d’utilisation décrit le domaine d’application des 
Dräger MicroTubes mentionnés. Toute manipulation avec le Dräger 
X-act 7000 nécessite une connaissance précise et le respect de la notice 
d’utilisation du Dräger X-act 7000 et de ses accessoires. Utiliser les 
Dräger MicroTubes uniquement avec le Dräger X-act 7000, le support de 
pré-tube (3715575) et les Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tubes (voir 
Figure 1) portant le même numéro de lot.
Un nouveau Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube est requis pour chaque 
mesure individuelle avec les MicroTubes. Les MicroTubes Pro utilisent un 
emballage Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Le Dräger ACN-Oxidizer 
Pre-Tube doit avoir le même numéro de lot que les Dräger MicroTubes. 
Conserver les Dräger MicroTubes dans leur emballage à l’abri de la 
lumière et de la saleté (p. ex., poussière, eau).

AVERTISSEMENT Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube
Le contenu du tube réactif a des propriétés toxiques/corrosives. 
Éviter toute ingestion ou tout contact avec la peau ou les yeux. 
Attention à la projection d’éclats de verre lors de l’ouverture. Toute 
manipulation du tube réactif présuppose la connaissance 
approfondie et le respect de cette notice d’utilisation. Le tube réactif 
n’est destiné qu’aux applications décrites.

Domaine de mesure : de 0,05 à 30 ppm
Durée de mesure typique : de 60 à 1200 s
Température :
Correction :

de 5 à 40 °C
<20 °C : +8 % de la valeur mesurée par °C
>20 °C : -2,5 % de la valeur mesurée par °C

Humidité : de 5 à 30 mg/L
Précision : ± 25 % (dans les conditions d’étalonnage)

Réalisation de la mesure
1 Insérer les Dräger MicroTubes dans le Dräger X-act 7000.
2 Ouvrir les deux pointes du Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube avec 

le dispositif d’ouverture (6401200).
3 Insérer le Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube dans le support 

pour tube préliminaire (3715575). La flèche pointe vers le 
Dräger X-act 7000.

4 Raccorder le support pour tube prérempli au der Dräger X-act 7000 
dans le sens de la flèche.

5 Démarrer la mesure immédiatement.

REMARQUE
Ne plus utiliser les tubes réactifs/MicroTubes après la date de 
péremption. Les tubes réactifs/MicroTubes doivent être mis au 
rebut conformément aux dispositions locales ou être renvoyés 
dans leur emballage. Les stocker à l’abri des personnes non 
autorisées.
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es Dräger MicroTubes Acrilonitrilo 0.05 - 30 pp

PRECAUCIÓN
Este manual de instrucciones describe el ámbito de a
mencionados Dräger MicroTubes. Cualquier manipula
X-act 7000 requiere un conocimiento preciso y el cum
instrucciones de uso del Dräger X-act 7000 y sus acc
Dräger MicroTube únicamente en combinación con el
el soporte para tubos previos (3715575) y los tubos D
Pre-Tubes (véase la Figure 1) del mismo número de 
Para cada medición con los MicroTubes se necesita u
oxidante ACN de Dräger. Por cada microtubo se utiliz
pre-tubos oxidantes ACN de Dräger. El tubo previo ox
Dräger debe tener el mismo número de lote que los D
Guarde los Dräger MicroTubes en su embalaje, proteg
la suciedad (p. ej., polvo, agua).

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube ADVER
El contenido de los tubos de control tiene propi
corrosivas. No ingerir. Evitar el contacto con los
Precaución al abrir, pueden desprenderse esqu
Cualquier manipulación de los tubos de control
conocimiento exacto y la observación de las pre
instrucciones de uso. Los tubos de control se h
únicamente para el campo de aplicación descri

Rango de medición: De 0,05 a 30 ppm
Tiempo de medición típico: 60 a 1200 s
Temperatura:
Corrección:

5 a 40 °C
<20 °C: +8 % del valor m
>20 °C: -2,5 % del valor 

Humedad: 5 a 30 mg/L
Exactitud: ±25 % (aplicable en condic

Realizar la medición
1 Inserte los Dräger MicroTuber en el Dräger X-ac
2 Abra ambos extremos del Dräger-Tube ACN-Ox

el abridor de tubos (6401200).
3 Inserte firmemente el Dräger-Tube ACN-Oxidize

soporte para tubos preliminares (3715575). La fl
Dräger X-act 7000.

4 Conecte el soporte para tubos preequipado en la
flecha con el Dräger X-act 7000.

5 Iniciar la medición inmediatamente.

AVISO
No utilice los tubos/MicroTubes después de l
caducidad. Deseche los tubos/MicroTubes de
directrices locales o devuélvalos en su embala
del alcance de personas no autorizadas.

pt Dräger MicroTubes Acrilonitrila 0.05 - 30 pp

CUIDADO
Estas instruções de uso descrevem a área de aplicação
MicroTubes mencionados. Todo manuseio em combinaç
X-act 7000 pressupõe o total entendimento e a estrita ob
instruções de uso da Dräger X-act 7000 e respetivos ac
Dräger MicroTubes somente em combinação com a Drä
suporte de pré-tubo (3715575) e os Dräger-Tubes ACN-
(ver Figure 1) com o mesmo número de lote.
Para cada medição individual com os MicroTubes é nec
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Utilizar uma embalagem
-Oxidizer Pre-Tube por cada MicroTube. O Dräger ACN-
deve ter o mesmo número de lote que os Dräger MicroT
Dräger MicroTubes na embalagem e protegê-los contra 
(por exemplo, poeira, água).

ADVERTÊNCIA relativa ao Dräger-Tube ACN-O
O conteúdo do tubo apresenta propriedades tóx
não ingerir, evitar o contato com a pele e os olh
estilhaços de vidro ao abrir. Qualquer manuseio
perfeito conhecimento e o rigoroso cumpriment
de uso. O tubo destina-se unicamente à área de
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Zakres zastosowania
Pomiary akrylonitrylu w powietrzu.
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pl Dräger MicroTubes Akrylonitryl 0.05–30 ppm (8610500)

UWAGA
Niniejsza instrukcja obsługi opisuje zakres zastosowania wymienionych 
rurek Dräger MicroTubes. Każde wykorzystywanie razem z urządzeniem 
Dräger X-act 7000 wymaga dokładnej znajomości urządzenia Dräger
X-act 7000 oraz jego akcesoriów i przestrzegania jego instrukcji obsługi. 
Rurki Dräger MicroTubes należy stosować wyłącznie w połączeniu z rurką 
Dräger X-act 7000, uchwytem rurki wstępnej (3715575) i rurkami Dräger-
Tube utleniacza ACN (patrz Figure 1) o tym samym numerze partii.
Do każdego pomiaru z użyciem rurek MicroTubes wymagana jest nowa 
rurka wstępna Dräger utleniacza ACN. Do każdej rurki MicroTubes 
stosuje się jedno opakowanie wstępnej rurki Dräger utleniacza ACN. 
Rurka wstępna Dräger utleniacza ACN musi mieć ten sam numer partii co 
rurki Dräger MicroTubes. Przechowywać rurki Dräger MicroTubes w 
opakowaniu, aby chronić je przed światłem i zanieczyszczeniem (np. 
kurzem, wodą).

Rurki Dräger-Tube utleniacza ACN OSTRZEŻENIE
Zawartość rurki jest toksyczna/żrąca; nie połykać, unikać kontaktu 
ze skórą lub oczami. Zachować ostrożność podczas otwierania — 
niebezpieczeństwo odprysku odłamków szkła. Przy każdym 
posługiwaniu się rurką wymagana jest dokładna znajomość 
i przestrzeganie instrukcji obsługi. Rurka może być używana 
wyłącznie w opisanym zakresie zastosowania.

Zakres pomiarowy: 0,05–30 ppm
Typowy czas trwania 
pomiaru:

60–1200 s

Temperatura:
Korekta:

5–40°C
<20°C: +8% wartości mierzonej na każdy °C
>20°C: -2,5% wartości mierzonej na °C

Wilgotność: 5–30 mg/L
Dokładność: ±25% (w warunkach kalibracji)

Przeprowadzanie pomiaru
1 Włożyć rurki Dräger MicroTubes do urządzenia Dräger X-act 7000.
2 Otworzyć obie końcówki rurki wstępnej Dräger-Tube utleniacza ACN 

za pomocą otwieracza do rur (6401200).
3 Dokładnie włożyć rurkę wstępną Dräger-Tube utleniacza ACN do 

uchwytu rurki wstępnej (3715575). Strzałka wskazuje na Dräger 
X-act 7000.

4 Podłączyć wyposażony uchwyt rurki wstępnej do urządzenia Dräger 
X-act 7000 zgodnie z kierunkiem strzałki.

5 Rozpocząć pomiar natychmiast.

WSKAZÓWKA
Nie używać rurek/MicroTubes po upływie ich daty ważności. 
Rurki/MicroTubes utylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami lub zwracać w opakowaniu. Przechowywać 
w bezpiecznym miejscu, z dala od niepowołanych osób.

ru Dräger MicroTubes Акрилонитрил 0.05 – 30 ppm (8610500)

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
В данном руководстве описывается область применения указанных 
микротрубок Dräger MicroTubes. При любом использовании 
совместно с Dräger X-act 7000 необходимо полностью понимать 
и строго соблюдать инструкции, приведенные в руководстве по 
эксплуатации Dräger X-act 7000 и его принадлежностей. Используйте 
Dräger MicroTubes только в комбинации с Dräger X-act 7000, 
держателем предварительных трубок (3715575) и Dräger-Tube ACN-
Oxidizer Pre-Tube (см. Figure 1) с тем же номером партии.
Для каждого отдельного измерения с применением микротрубок 
MicroTubes требуется новая трубка Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. На 
одну микротрубку MicroTubes используется одна упаковка Dräger 
ACN-Oxidizer Pre-Tube. Трубка Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube должна 
иметь тот же номер партии, что и Dräger MicroTubes. Храните Dräger 
MicroTubes в упаковке защищенными от света и загрязнителей 
(например, пыли и воды).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ в отношении Dräger-Tube ACN-Oxidizer 
Pre-Tube
Содержимое трубки токсично/агрессивно. Не проглатывать, 
исключить контакт с кожей и глазами. Открывайте осторожно – 
возможно образование осколков стекла. При каждом 
использовании трубки необходимо полностью понимать и 
строго соблюдать данное руководство по эксплуатации. Трубка 
предназначена только для указанной области использования.
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Toepassingsgebied
Bepaling van acrylnitril in lucht.

Anvendelsesområde
Bestemmelse af acrylonitril i luft.

Käyttöalue
Akryylinitriilin määritys ilmasta.

Bruksområde
Påvisning av akrylnitril i luft.

Användningsområde
Mätning av akrylnitril i luft.

nl Dräger MicroTubes Acrylnitril 0.05 - 30 ppm (8610500)

VOORZICHTIG
Deze gebruiksaanwijzing beschrijft het toepassingsgebied van de genoemde 
Dräger MicroTubes. Elk gebruik in combinatie met de Dräger X-act 7000 
vereist de exacte kennis en strikte opvolging van de gebruiksaanwijzing van 
de Dräger X-act 7000 en de accessoires hiervan. Gebruik de Dräger 
MicroTubes uitsluitend in combinatie met de Dräger X-act 7000, de 
voorbuisjeshouder (3715575) en de Dräger-Tubes ACN-Oxidizer Pre-Tubes 
(zie Figure 1) met hetzelfde partijnummer.
Voor elke individuele meting met de MicroTubes is een nieuwe Dräger ACN-
Oxidizer Pre-Tube nodig. Per MicroTubes wordt een verpakking Dräger ACN-
Oxidizer Pre-Tube gebruikt. De Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube moet 
hetzelfde partijnummer hebben als de Dräger MicroTubes. Bewaar de Dräger 
MicroTubes in de verpakking, beschermd tegen licht en vervuiling (bijv. stof, 
water).

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube WAARSCHUWING
De inhoud van het buisje is toxisch en bijtend, niet inslikken, 
contact met de huid en ogen vermijden. Voorzichtig bij het openen, 
er kunnen glassplinters wegspringen. Ieder gebruik van het buisje 
vereist de exacte kennis en strikte opvolging van deze 
gebruiksaanwijzing. Het buisje is uitsluitend voor het beschreven 
toepassingsgebied bedoeld.

Meetbereik: 0,05 tot 30 ppm
Normale meetduur: 60 tot 1200 s
Temperatuur:
Correctie:

5 tot 40 °C
< 20 °C: +8 % van de meetwaarde per °C
> 20 °C: -2,5 % van de meetwaarde per °C

Vochtigheid: 5 tot 30 mg/L
Nauwkeurigheid: ± 25 % (geldt onder kalibratieomstandigheden)

Meting uitvoeren
1 Plaats de Dräger MicroTubes in de Dräger X-act 7000.
2 Open beide uiteinden van de Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube 

met de buisjesopener (6401200).
3 Plaats de Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube stevig in de 

voorbuisjeshouder (3715575). De pijl wijst naar de Dräger X-act 
7000.

4 Verbind de uitgeruste voorbuisjeshouder in pijlrichting met de Dräger 
X-act 7000.

5 Start de meting onmiddellijk.

AANWIJZING
Gebruik de buisjes/MicroTubes niet meer na het verstrijken van de 
vervaldatum. Voer de buisjes/MicroTubes volgens de lokale 
richtlijnen af of retourneer deze in de verpakking. Sla ze op buiten 
het bereik van onbevoegden.

da Dräger MicroTubes Acrylonitril 0.05-30 ppm (8610500)

FORSIGTIG
I denne brugsanvisning beskrives anvendelsesområdet for de nævnte 
Dräger MicroTubes. For enhver håndtering af Dräger X-act 7000 
forudsættes et grundigt kendskab til og overholdelse af brugsanvisningen 
til Dräger X-act 7000 og tilbehøret til denne. Dräger MicroTubes må kun 
bruges i forbindelse med Dräger X-act 7000, forrørsholderen (3715575) 
og DRÄGERRØR® ACN-Oxidizer Pre-Tubes (se Figure 1) med det 
samme lotnummer.
Der skal bruges et nyt Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube til hver enkelt 
måling med MicroTubes. En pakke med Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube 
anvendes pr. MicroTubes. Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube skal have det 
samme lotnummer som Dräger MicroTubes. Dräger MicroTubes skal 
opbevares i emballagen og være beskyttet mod lys og tilsmudsning (f.eks. 
støv, vand).

DRÄGERRØR® ACN-Oxidizer Pre-Tube – ADVARSEL
Indholdet af røret er giftigt/ætsende og må ikke indtages eller 
komme i kontakt med hud eller øjne. Vær forsigtig ved åbning, da 
der kan springe glassplinter af. Enhver håndtering af røret kræver 
nøje kendskab til og overholdelse af denne brugsanvisning. Røret 
er kun beregnet til det beskrevne anvendelsesområde.

Måleområde: 0,05 til 30 ppm
Typisk varighed af måling: 60 til 1200 s
Temperatur:
Korrektion:

5 til 40 °C
<20 °C: +8 % af måleværdien for hver °C
>20 °C: -2,5 % af måleværdien for hver °C

Fugtighed: 5 til 30 mg/L
Nøjagtighed: ± 25 % (gælder under kalibreringsbetingelser)
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Udførelse af måling
1 Indsæt Dräger MicroTubes i Dräger X-act 7000.
2 Åbn begge spidser på DRÄGERRØR® ACN-Oxidizer Pre-Tube med 

røråbneren (6401200).
3 Sæt DRÄGERRØR® ACN-Oxidizer Pre-Tube fast i forrørsholderen 

(3715575). Pil peger mod Dräger X-act 7000.
4 Forbind fyldt forrørsholder i pilens retning med Dräger X-act 7000.
5 Målingen begynder omgående.

BEMÆRK
Rørene/MicroTubes må ikke anvendes efter anvendelsesdatoens 
udløb. Rørene/MicroTubes skal bortskaffes i henhold til de 
nationale forskrifter eller returneres i emballagen. Skal opbevares 
utilgængeligt for uvedkommende.

fi Dräger MicroTubes Akryylinitriili 0.05–30 ppm (8610500)

HUOMIO
Tässä käyttöohjeessa kuvataan edellä mainittujen Dräger MicroTubes -
putkien käyttöalue. Kaikenlainen yhteiskäyttö Dräger X-act 7000 -pumpun 
kanssa edellyttää Dräger X-act 7000 -pumpun ja sen lisävarusteiden 
käyttöohjeiden tarkkaa tuntemista ja noudattamista. Dräger MicroTubes -
putkia saa käyttää ainoastaan Dräger X-act 7000 -pumpun, 
suodatinpidikkeen (3715575) ja Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tubes -
putkien (katso Figure 1) saman eränumeron yhdistelmänä.
Jokaista MicroTubes-putkien avulla suoritettavaa mittausta varten 
tarvitaan uusi Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube -putki. MicroTubes-putkia 
kohti käytetään yksi Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube -pakkaus. Dräger 
ACN-Oxidizer Pre-Tube -putken eränumeron on vastattava Dräger 
MicroTubes -putkien eränumeroa. Säilytä Dräger MicroTubes -putket 
pakkauksessaan suojattuina valolta ja likaantumiselta (esim. pöly, vesi).

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube VAROITUS
Putken sisältö on myrkyllistä/syövyttävää, eikä sisältöä saa niellä. 
Iho- tai silmäkontakti on estettävä. Varo avattaessa mahdollisesti 
lentäviä lasinsiruja. Putken käyttö edellyttää tämän käyttöohjeen 
tarkkaa tuntemista ja noudattamista. Putki on tarkoitettu vain 
ohjeessa kuvattuun käyttöön.

Mittausalue: 0,05…30 ppm
Tavallinen mittausaika: 60…1200 s
Lämpötila:
Korjaus:

5…40 °C
<20 °C: +8 % mittausarvosta per °C
>20 °C: –2,5 % mittausarvosta per °C

Kosteus: 5…30 mg/L
Tarkkuus: ±25 % (pätee kalibrointiolosuhteissa)

Mittaaminen
1 Aseta Dräger MicroTubes -putket Dräger X-act 7000 -pumppuun.
2 Avaa Dräger-Tube-ACN-Oxidizer Pre-Tube -putken molemmat päät 

putkenkatkaisimella (6401200).
3 Kiinnitä Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube -putki tiukasti 

suodatinpidikkeeseen (3715575). Nuoli osoittaa Dräger X-act 7000 -
pumppuun.

4 Yhdistä varustetut suodatinpidikkeet nuolen suuntaan Dräger X-act 
7000 -pumppuun.

5 Käynnistä mittaus heti.

HUOMAUTUS
Älä käytä putkia / MicroTubes -putkia enää viimeisen käyttöpäivän 
jälkeen. Hävitä putket / MicroTubes -putket paikallisten 
määräysten mukaisesti tai palauta pakkauksessaan. Säilytä 
turvassa asiattomilta.

no Dräger MicroTubes Akrylnitril 0.05–30 ppm (8610500)

FORSIKTIG
Denne bruksanvisningen beskriver bruksområdet for nevnte Dräger 
MicroTubes. Enhver bruk sammen med Dräger X-act 7000 forutsetter at 
du kjenner til og følger bruksanvisningen for Dräger X-act 7000 med 
tilbehør. Dräger MicroTubes skal bare brukes sammen med Dräger X-act 
7000, forrørholder (3715575) og Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tubes 
(se Figure 1) med samme lotnummer.
Det kreves en ny Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube for hver enkelt måling 
med MicroTubes. Én pakke Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube brukes per 
kassett MicroTubes. Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube må ha samme 
lotnummer som Dräger MicroTubes. Dräger MicroTubes skal oppbevares 
i emballasjen beskyttet mot lys og forurensning (for eksempel støv og 
vann).
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Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube ADVARSEL
Rørinnholdet har giftige/etsende egenskaper og må ikke
Unngå kontakt med hud og øyne. Vær forsiktig ved åpni
sprute glassplinter. All håndtering av røret forutsetter nø
kunnskap om denne bruksanvisningen og at den følges.
kun brukes til bruksområdet som er beskrevet.

Måleområde: 0,05 til 30 ppm
Typisk måletid: 60 til 1200 s
Temperatur:
Korrektur:

5 til 40 °C
<20 °C: +8 % av målt verdi pr. °C
>20 °C: -2,5 % av målt verdi pr. °

Fuktighet: 5–30 mg/L
Nøyaktighet: ±25 % (gjelder ved kalibreringsbe

Utføre måling
1 Legg Dräger MicroTubes inn i Dräger X-act 7000.
2 Åpne begge spissene på Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre

røråpneren (6401200).
3 Sett Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube godt inn i forrø

(3715575). Pila peker mot Dräger X-act 7000.
4 Koble den utstyrte forrørholderen til Dräger X-act 7000 i p
5 Start målingen med en gang.

MERKNAD
Rørene/MicroTubes skal ikke brukes etter utløpt holdb
Rørene/MicroTubes skal avfallsbehandles i henhold t
retningslinjer, eller returneres i originalemballasjen. O
utilgjengelig for uvedkommende.

sv Dräger MicroTubes Akrylnitril 0.05 - 30 ppm (86105

OBSERVERA
Den här bruksanvisningen beskriver användningsområdet för 
Dräger MicroTubes. Varje hantering tillsammans med Dräger X
förutsätter att man exakt känner till och följer bruksanvisningen
X-act 7000 och dess tillbehör. Dräger MicroTubes får endast a
tillsammans med Dräger X-act 7000, förrörhållaren (3715575)
Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tubes (se Figure 1) med sam
lotnummer.
För varje enskild mätning med MicroTubes behövs en ny Dräg
Oxidizer Pre-Tube. En förpackning Dräger ACN-Oxidizer Pre-T
används per MicroTube. Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube måst
samma lotnummer som Dräger MicroTubes. Förvara Dräger M
förpackningen skyddat mot ljus och smuts (t.ex. damm, vatten

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube VARNING
Innehållet i röret har toxiska och frätande egenskaper o
förtäras. Förhindra hud- och ögonkontakt. Var försiktig s
glassplitter sprids när röret öppnas. All användning av rö
förutsätter att bruksanvisningen har lästs och förståtts o
följs. Röret är endast avsett för det beskrivna användnin

Mätområde: 0,05 till 30 ppm
Typisk mätlängd: 60 till 1 200 s
Temperatur:
Korrigering:

5 till 40 °C
< 20 °C: +8 % av mätvärdet per °
> 20 °C: -2,5 % av mätvärdet per

Fuktighet: 5 till 30 mg/L
Noggrannhet: ± 25 % (gäller vid kalibreringsförh

Genomföra en mätning
1 Lägg in Dräger MicroTubes i Dräger X-act 7000.
2 Öppna båda spetsarna på Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre

röröppnaren (6401200).
3 Sätt i Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube i förrörshållare

sitter fast (3715575). Pilen pekar mot Dräger X-act 7000.
4 Koppla samman laddade förrörrshållare med Dräger X-a

pilens riktning.
5 Mätningen startar omgående.

NOTERING
Använd inte rören/MicroTubes efter att utgångsdatum
passerats. Avfallshantera rören/MicroTubes enligt de 
direktiven eller returnera dem i förpackningen. Förvar
räckhåll för obehöriga.

!

ii

!

!

ii



Drä

Dräge
Tel. +

Облас
Опред

Podru
Određi

Сфера на приложение
Определяне на акрилнитрил във въздуха.

Диапа
Станд
измер
Темпе
Корре

Влажн
Точно

Выпол
1 У
2 В

с
3 П

п
н

4 П
X

5 С

hr

Ove up
Dräger
podraz
Dräger
upotre
predcje
Tubes 
Za sva
cjevčic
upotre
Cjevčic
cjevčic
pakiran

Mjerno
Tipičn
Tempe
Isprav

Vlažno
Preciz

Provo
1 U
2 O

p
3 C

d
D

4 O
7

5 O

ii

!

!

ii

er X-act 7000.
e-Tube z odpiračem 

 namestite v držalo 
ger X-act 7000.
räger X-act 7000 v 

 uporabljajte več. 
lnimi predpisi ali jih 

oblaščenih oseb.

m (8610500)

ých trubiček Dräger 
ger X-act 7000 

 k použití přístroje 
er MicroTubes 
t 7000, držákem 
kami Dräger ACN-
e.
řebí nová předřadná 
ičku MicroTubes se 
ube. Předřadná 

 číslo šarže jako 
s uchovávejte tak, 
např. prach, voda).

ÁNÍ
sti; nedovolte, aby 
ávejte pozor při 

 manipulace 
održování 
. Trubička je určena 

odnoty na každý °C
hodnoty na každý °C

h podmínek)

roje Dräger X-act 

Pre-Tube pomocí 

aďte do držáku 

 směru šipky s 

es nepoužívejte. 
ími předpisy nebo je 
ovolaných osob.

bg Dräger MicroTubes Акрилнитрил 0.05 - 30 ppm (8610500)

ВНИМАНИЕ
Това ръководство за работа описва сферата на приложение на 
упоменатите Dräger MicroTubes. Употребата им заедно с Dräger
X-act 7000 предполага точно познаване и спазване на ръководството 
за работа на Dräger X-act 7000 и неговите принадлежности. 
Използвайте Dräger MicroTubes само във връзка с Dräger X-act 7000, 
държач за предварителна тръбичка (3715575) и тръбички Dräger 
ACN-Oxidizer Pre-Tubes (вижте Figure 1) от същия партиден номер.
За всяко отделно измерване с MicroTubes е необходима нова Dräger 
ACN-Oxidizer Pre-Tube. За MicroTubes се използва една опаковка от 
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube трябва 
да има същия партиден номер като Dräger MicroTubes. Съхранявайте 
Dräger MicroTubes в опаковката им, защитени от светлина и 
замърсяване (напр. прах, вода).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube
Съдържанието на тръбичките има токсични/разяждащи 
свойства – не поглъщайте, предотвратете всякакъв контакт с 
кожата или очите. Отваряйте внимателно, могат да отхвръкнат 
парченца стъкло. Всякакъв тип боравене с тръбичките изисква 
познания и съответствие с това ръководство за работа. 
Тръбичката е предназначена само за описаната сфера на 
приложение.

Обхват на измерване: 0,05 до 30 ppm
Типична продължител-
ност на измерването:

60 до 1200 s

Температура:
Корекция:

5 до 40 °C
<20 °C: +8 % от стойността на измерване 
на °C
>20 °C: -2,5 % от стойността на измер-
ване на °C

Влажност: 5 до 30 mg/L
Точност: ±25 % (валидна е при условията за кали-

бриране)

Извършване на измерване
1 Поставете Dräger MicroTubes в Dräger X-act 7000.
2 Отворете двата края на Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube с 

отварачката за тръбички (6401200).
3 Поставете Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube неподвижно в 

държача за пред-тръбичка (3715575). Стрелката сочи към Dräger 
X-Act 7000.

4 Свържете монтирания държач за предварително тръба по 
посока на стрелката към Dräger X-Act 7000.

5 Незабавно започнете измерването.

ЗАБЕЛЕЖКА
Не използвайте тръбичките/MicroTubes след изтичане на 
срока на годност. Изхвърляйте тръбичките/MicroTubes според 
местните предписания или ги върнете в опаковките. 
Съхранявайте на място, недостъпно за неоторизирани лица.

ro Dräger MicroTubes Acrilonitril 0.05 - 30 ppm (8610500)

ATENȚIE
Aceste instrucţiuni de utilizare descriu domeniul de utilizare a 
dispozitivelor Dräger MicroTubes menționate. Orice utilizare împreună cu 
Dräger X-act 7000 presupune cunoașterea exactă și respectarea 
instrucțiunilor de utilizare a dispozitivului Dräger X-act 7000 și accesoriilor 
acestuia. Utilizați Dräger MicroTubes numai împreună cu Dräger
X-act 7000, suportul pentru pre-tuburi (3715575) și ACN-Oxidizer Pre-
Tubes (a se vedea Figure 1) având același număr de lot.
Pentru fiecare măsurare individuală cu MicroTubes este necesar un nou 
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Pentru fiecare MicroTubes se utilizează 
un pachet Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Dräger ACN-Oxidizer Pre-
Tube trebuie să aibă același număr de lot ca și Dräger MicroTubes. 
Dispozitivul Dräger MicroTubes se va păstra în ambalaj, ferit de lumină şi 
impurităţi (de ex. praf, apă).

Fiole Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube AVERTISMENT
Conținutul fiolei are proprietăți toxice/caustice, nu îl înghițiți și 
excludeți contactul cu pielea și ochii. Atenţie la deschidere, se pot 
rupe cioburi de sticlă. Orice manipulare a fiolei presupune 
cunoaşterea exactă şi respectarea instrucţiunilor de utilizare. Fiola 
este destinată numai pentru domeniul de utilizare descris.
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Figure 1

ть использования
еление содержания акрилонитрила в воздухе.

čje primjene
vanje prisutnosti akrilonitrila u zraku.

Oblasť použitia
Určenie akrylonitrilu vo vzduchu.

Področje uporabe
Določanje akrilonitrila v zraku.

Oblast použití
Detekce akrylonitrilu ve vzduchu.

зон измерения: от 0,05 до 30 ppm
артное время 
ения:

от 60 до 1200 s

ратура:
кция:

от 5 до 40 °C
<20 °C: +8 % измеренного значения на °C
>20 °C: -2,5 % измеренного значения на °C

ость: от 5 до 30 mg/L
сть: ±25 % (действительно в условиях 

калибровки)

нение измерения
становите Dräger MicroTubes в Dräger X-act 7000.
скройте оба конца трубки Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube 
помощью вскрывателя трубок (6401200).
лотно вставьте Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube в держатель 
редварительных трубок (3715575). Стрелка должна быть 
аправлена на Dräger X-act 7000.
рисоедините держатель предварительных трубок к Dräger 
-act 7000 в направлении стрелки.
разу же начните измерение.

ПРИМЕЧАНИЕ
Не используйте трубки/MicroTubes после истечения срока 
годности. Трубки/MicroTubes утилизируются в соответствии 
с местными предписаниями или возвращаются в упаковке. 
Хранить в недоступном для посторонних месте.

Dräger MicroTubes Akrilonitril 0.05 – 30 ppm (8610500)

OPREZ
ute za uporabu opisuju područje primjene navedenih cjevčica 
 MicroTubes. Svaka primjena s uređajem Dräger X-act 7000 
umijeva točno poznavanje i poštivanje uputa za uporabu uređaja 
 X-act 7000 i njegova pribora. Cjevčice Dräger MicroTubes 
bljavajte samo u vezi s uređajem Dräger X-act 7000, držačem 
včice (3715575) i cjevčicama Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-
(vidi Figure 1) istog serijskog broja.
ko pojedinačno mjerenje cjevčicama MicroTubes potrebna je nova 
a Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Za svaku cjevčicu MicroTubes 
bljava se jedno pakiranje cjevčice Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. 
a Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube mora imati isti serijski broj kao i 
e Dräger MicroTubes. Čuvajte cjevčice Dräger MicroTubes u 
ju zaštićene od svjetla i nečistoće (npr. prašine, vode).

UPOZORENJE za Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube
Sadržaj cjevčice ima toksična/nagrizajuća svojstva, ne smije se 
gutati i treba isključiti mogućnost njegova kontakta s kožom i očima. 
Budite oprezni pri otvaranju jer može doći do odvajanja krhotina 
stakla. Svako rukovanje cjevčicom zahtijeva potpuno poznavanje i 
pridržavanje ovih uputa za uporabu. Cjevčica je namijenjena samo 
za opisano područje primjene.

 područje: od 0,05 do 30 ppm
o trajanje mjerenja: od 60 do 1200 s
ratura:
ak:

od 5 do 40 °C
<20 °C: +8 % od mjerne vrijednosti po °C
>20 °C: –2,5 % od mjerne vrijednosti po °C

st: od 5 do 30 mg/L
nost: ±25 % (vrijedi u kalibracijskim uvjetima)

đenje mjerenja
metnite Dräger MicroTubes u Dräger X-act 7000.
tvorite oba vrha cjevčice Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube s 
omoću otvarača cjevčica (6401200).
jevčicu Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube čvrsto umetnite u 
ržač predcjevčice (3715575). Strelica pokazuje prema uređaju 
räger X-act 7000.
premljeni držač predcjevčice povežite s uređajem Dräger X-act 
000 u smjeru strelice.
dmah pokrenite mjerenje.

NAPOMENA
Nemojte upotrebljavati cjevčice/MicroTubes ako im je istekao rok 
trajanja. Cjevčice/MicroTubes zbrinite u skladu s lokalnim 
propisima ili ih vratite u pakiranju. Skladištite ih na mjestu 
zaštićenom od pristupa neovlaštenih osoba.

sk Dräger MicroTubes Akrylonitril 0.05 – 30 ppm (8610500)

UPOZORNENIE
Tento návod na použitie opisuje oblasť použitia uvedených Dräger 
MicroTubes. Akákoľvek manipulácia spolu s Dräger X-act 7000 si 
vyžaduje presné znalosti a dodržiavanie návodu na použitie Dräger X-act 
7000 a jeho príslušenstva. Dräger MicroTubes používajte len v spojení s 
Dräger X-act 7000, držiakom predtrubičky (3715575) a Dräger-Tube 
ACN-Oxidizer Pre-Tubes (pozri Figure 1) rovnakého čísla série.
Na každé jednotlivé meranie s MicroTubes je potrebná nová Dräger ACN-
Oxidizer Pre-Tube. Pre každú MicroTubes sa použije jedno balenie 
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube musí 
mať rovnaké číslo série ako Dräger MicroTubes. Dräger MicroTubes v 
obale skladujte chránené pred svetlom a znečistením (napr. prach, voda).

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube VAROVANIE
Obsah trubičiek má toxické/leptavé vlastnosti. Neprehĺtajte obsah a 
predchádzajte kontaktu s kožou alebo očami. Pozor, pri otváraní môžu 
odletieť úlomky skla. Predpokladom akéhokoľvek zaobchádzania s 
trubičkou je presná znalosť a dodržiavanie tohto návodu na použitie. 
Trubička je určená len pre popísanú oblasť použitia.

Rozsah merania: 0,05 až 30 ppm
Typické trvanie merania: 60 až 1200 s
Teplota:
Korekcia:

5 až 40 °C
< 20 °C: +8 % z nameranej hodnoty na °C
> 20 °C: -2,5 % z nameranej hodnoty na °C

Vlhkosť: 5 až 30 mg/L
Presnosť: ±25 % (platí pri podmienkach kalibrácie)

Vykonanie merania
1 Dräger MicroTubes vložte do Dräger X-act 7000.
2 Obidva hroty Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube otvorte 

otváračom na trubičky (6401200).
3 Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube pevne nasaďte do držiaka 

predtrubičky (3715575). Šípka ukazuje na X-act 7000.
4 Držiak predtrubičky pripojte v smere šípky k Dräger X-act 7000.
5 Ihneď spustite meranie.

POZNÁMKA
Po uplynutí dátumu exspirácie už trubičky/MicroTubes 
nepoužívajte. Trubičky/MicroTubes zlikvidujte podľa miestnych 
predpisov alebo ich vráťte v obale. Uchovávajte mimo dosahu 
neoprávnených osôb.

sl Dräger MicroTubes Akrilonitril 0.05–30 ppm (8610500)

PREVIDNOST
To navodilo za uporabo opisuje področje uporabe omenjenih cevk Dräger 
MicroTubes. Za vsakršno uporabo skupaj z enoto Dräger X-act 7000 
morate natančno poznati in upoštevati navodilo za uporabo enote Dräger 
X-act 7000 in njene dodatne opreme. Cevke Dräger MicroTubes 
uporabljate samo v povezavi z enoto Dräger X-act 7000, držalom 
predcevke (3715575) in cevkami Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tubes 
(glejte Figure 1) z isto številko lota.
Za vsako posamezno meritev z izdelki MicroTubes potrebujete nov 
izdelek Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Na izdelek MicroTubes se 
uporabi eno pakiranje Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Dräger ACN-
Oxidizer Pre-Tube mora imeti isto številko lota kot cevke Dräger 
MicroTubes. Cevke Dräger MicroTubes hranite v embalaži, zaščitene 
pred svetlobo in umazanijo (npr. prahom, vodo).

OPOZORILO za Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube
Vsebina cevke vsebuje strupene/jedke snovi; ne zaužijte je in 
preprečite stik s kožo ali očmi. Odpirajte previdno, saj lahko drobci 
stekla odletijo. Vsaka uporaba cevke zahteva natančno poznavanje 
in upoštevanje navodila za uporabo. Cevka je primerna samo za 
opisana področja uporabe.

Merilno območje: od 0,05 do 30 ppm
Tipično trajanje meritve: od 60 do 1200 s
Temperatura:
Popravek:

od 5 do 40 °C
< 20 °C: +8 % merilne vrednosti na °C
> 20 °C: –2,5 % merilne vrednosti na °C

Vlažnost: od 5 do 30 mg/L
Točnost: ±25 % (velja v pogojih umerjanja)
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Izvedba meritev
1 Cevke Dräger MicroTubes vstavite v enoto Dräg
2 Odprite obe konici Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pr

za cevke (6401200).
3 Izdelek Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube trdno

predcevke (3715575). Puščica kaže proti enoti Drä
4 Priloženo držalo predcevke povežite na enoto D

smeri puščice.
5 Takoj začnite z meritvijo.

NASVET
Po poteku roka uporabe cevk/MicroTubes ne
Cevke/MicroTubes odstranjujte v skladu z loka
vrnite v embalaži. Hranite izven dosega nepo

cs Dräger MicroTubes Akrylonitril 0.05 – 30 pp

UPOZORNĚNÍ
Tento návod k obsluze popisuje oblast použití uveden
MicroTubes. Každá manipulace spolu s přístrojem Drä
předpokládá podrobnou znalost a dodržování návodu
Dräger X-act 7000 a jeho příslušenství. Trubičky Dräg
používejte pouze ve spojení s přístrojem Dräger X-ac
předřadných trubiček (3715575) a předřadnými trubič
Oxidizer Pre-Tubes (viz Figure 1) stejného čísla šarž
Pro každé nové měření s trubičkami MicroTubes je zapot
trubička Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Pro každou trub
používá balení předřadných trubiček ACN-Oxidizer Pre-T
trubička Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube musí mít stejné
trubičky Dräger MicroTubes. Trubičky Dräger MicroTube
aby byly v balení chráněny před světlem a znečištěním (

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube VAROV
Obsah trubiček má toxické, resp. žíravé vlastno
došlo k požití a styku s pokožkou nebo očima. D
otevírání, mohou odlétnout úlomky skla. Každá
s trubičkou předpokládá podrobnou znalost a d
ustanovení uvedených v tomto návodu k použití
pouze pro popsanou oblast použití.

Rozsah měření: 0,05 až 30 ppm
Typická doba trvání 
měření:

60 až 1200 s

Teplota:
Korekce:

5 až 40 °C
<20 °C: +8 % z naměřené h
>20 °C: -2,5 % z naměřené 

Vlhkost: 5 až 30 mg/L
Přesnost: ±25 % (platí za kalibračníc

Provedení měření
1 Vložte mikrotrubičky Dräger MicroTubes do příst

7000.
2 Otevřete obě špičky Dräger-Tube ACN-Oxidizer 

otvíráků trubiček (6401200).
3 Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube pevně nas

předřadných trubiček (3715575).
4 Propojte osazený držák předřadných trubiček ve

přístrojem Dräger X-act 7000.
5 Měření se spustí okamžitě.

POZNÁMKA
Po uplynutí data spotřeby už trubičky MicroTub
Trubičky/MicroTubes likvidujte v souladu s místn
vraťte včetně obalu. Skladujte mimo dosah nep
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Further information on the us
www.draeger.com/tubeshandii

http://www.draeger.com/tubeshandbook


使用目的
空気中に含まれるアクリルニトリルの検知?測定。
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Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube の警告

検知管の内容物は、毒性?腐食性を有します。飲み込んだり、皮膚
や目に接触しないように、注意してください。検知管の先端を折
る際に、ガラスの破片が飛び散る恐れがありますので、注意して
ください。検知管を取り扱うには、本取扱説明書を正しく理解
し、指示に従う必要があります。検知管の使用は記載された使用
目的に限定されます。

測定範囲： 0.05 ～ 30 ppm
通常の測定所要時間： 60 ～ 1200 s
温度：
修正 :

5 ～ 40 ℃
<20 °C：1 ℃当たり測定値の +8 %
>20 °C：1 ℃当たり測定値の -2.5 %

湿度 : 5 ～ 30 mg/L
精度 : ±25 % ( 適切に校正された状態において )

測定の実施

1 Dräger MicroTubes を Dräger X-act 7000 に挿入します。
2 Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube の両端を検知管オープナー

(6401200) で開きます。
3 Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube をプレチューブホルダー

(3715575) にしっかりと取り付けます。矢印は Dräger X-act 7000
を向いています。

4 装備されているプレチューブホルダーを矢印の方向に Dräger X-act 
7000 に接続します。

5 測定をすぐに開始します。

注記

有効期限が切れた検知管は使用できません。検知管 /MicroTubes
は、地域のガイドラインに従って廃棄するか、パッケージに戻
して返送してください。検知管は、許可なく持ち出すことがで
きないように、保管してください。

ko Dräger MicroTubes 팿�잯왗샃잯.~ppm ()

훷핓
핯캧풤ힻ�켗삏Dräger MicroTubes 핓캧풤쪏퓿폋샻켟좀샃샟 . 
Dräger X-act 뫷볓�밄썇쟃샟Dräger X-act  쨊퍜켳켗잧캧풤
켟좀켗읷혐몇퀔ힻ뫛핯폋픛핓퍷샃샟 . Dräger MicroTubes 삏
Dräger X-act , 헿�잧뫻셏 (), 믳잧뫛쇔핷쨫�쪃핓
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tubes(Figure 1 �홫 ) 퐻볓캧풤삏몸풫폋쟇
캧풤탨탗퐟 .
MicroTubes 읷캧풤맼�혐쟃샟컃왗풯Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube 맻
풏샃샟 . MicroTubes  먗샴Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube  핯
캧풤숤샃샟 . Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube 삏쨓싗탗Dräger 
MicroTubes 퐻쇔핷쨫�쪃읷맻혳퍷샃샟. Dräger MicroTubes 읷햠
캼�왗쫯뫻폧챖 , 퐟폷 ( 퐃 : 젷ힻ , 줷 ) 픷왗쭻�쫯탨탗퐟 .

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube 몸뫛
뫻핓뺯풤줷픻쇀켬쨊쭻탘켬켬ퟃ픿ힻ샃뫛햃픷즻왗 , 캷�ힻ쟋뫛 , 
쭻뺓쀃폋샺ힻ퍅솿왘탨탗퐟 . 먗쬄탗픛잧홫맼핯퀓햃픷즻왗
훷핓탨탗퐟 . 뫻�밄탗폋삏혐ힻ탘핯풏졫쫳캧풤ힻ�켗읷
훻퀓퍷샃샟 . 뫻픻켟좀숗풤솿왗쟇캧풤퍷샃샟 .

�혐쪏퓿 : 0.05 ~ 30ppm
핷쨓헼핳�혐탗맿 : 60s ~ 1200s
퐣솿 :
홫혐 :

5°C ~ 40°C
< °C: �혐먍밫훻+%/°C
> °C: �혐먍밫훻-.%/°C

킰솿 : 5 ~ 30mg/L
혐솿 : ±%( 쫯혐홫멯핷몸풫샴 )

�혐퀓
1 Dräger MicroTubes 읷Dräger X-act  폋캸햀탨탗퐟 .
2 Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube 핓펌빘픿뫻

퐟뼃 () 읷캧풤폧먗쨤탨탗퐟 .
3 Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube 읷헿�잧뫻셏 () 폋

캸햀샣샣뫛혐탨탗퐟 . 캯쨤핯Dräger X-act  픿
솿왘탨탗퐟 .

4 뫻핯햠�숗셏읷캯쨤픷왗Dräger X-act  뫷폫몫탨탗퐟 .
5 힄탗�혐픿탗햌탨탗퐟 .

�홫
픛밫맿핯ힻ뺗뫻 /MicroTubes 삏캧풤ힻ쟃탨탗퐟 . 뫻 /
MicroTubes 삏ힻ폨믗혐폋쌫앷밫멫뺓 , 햠캼�왗
쨓뺤탨탗퐟 . 킴핳숓ힻ퍅픻캧얇핯혌믷ힻ좶솿왘쫯뫻탨탗퐟 .
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Domeniu de utilizare
Determinarea acrilonitrilului din aer.

Alkalmazási terület
Akrilnitril meghatározása levegőben.

Πεδίο εφαρμογής
Προσδιορισμός ακρυλονιτριλίου στον αέρα.

Uygulama alanı
Havadaki akrilnitrilin belirlenmesi.

用途
测定空气中的丙烯腈。

Domeniu de măsurare: Între 0,05 și 30 ppm
Durata tipică de măsurare: Între 60 și 1200 s
Temperatură:
Corecţie:

Între 5 și 40 °C
<20 °C: +8 % din valoarea măsurată la 
fiecare °C
>20 °C: -2,5 % din valoarea măsurată la 
fiecare °C

Umiditate: Între 5 și 30 mg/L
Exactitate de măsurare: ±25 % (este valabil în condiţii de calibrare)

Efectuarea măsurătorii
1 Introduceți Dräger MicroTubes în Dräger X-act 7000.
2 Deschideți ambele vârfuri ale fiolei Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube cu 

ajutorul deschizătorului de fiole (6401200).
3 Fixați fiola Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube fix în suportul de fiole 

(3715575). Săgeata indică spre Dräger X-act 7000.
4 Conectați suportul de fiole echipat la Dräger X-act 7000 în direcția 

săgeții.
5 Începeți imediat măsurarea.

NOTĂ
După expirarea termenului de valabilitate, nu mai folosiți fiolele/
MicroTubes. Fiolele/MicroTubes se vor elimina ca deșeu, cu 
respectarea directivelor locale, sau se vor returna în ambalaj. Se 
vor depozita într-un loc inaccesibil persoanelor neautorizate.

hu Dräger MicroTubes Akrilnitril 0.05 - 30 ppm (8610500)

VIGYÁZAT
A jelen használati útmutató az említett Dräger MicroTubes alkalmazási 
területét ismerteti. Az eszköz és a Dräger X-act 7000 együttes 
használatának feltétele a Dräger X-act 7000 és tartozékai használati 
útmutatójának alapos ismerete és pontos követése. A Dräger MicroTubes 
eszközök kizárólag a Dräger X-act 7000 készülékkel, az előcsőtartóval 
(3715575) és a Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tubes előcsövekkel (lásd 
Figure 1) együtt, azonos tételszámmal használhatók.
A MicroTubes eszközzel végzett minden egyes méréshez új Dräger ACN-
Oxidizer Pre-Tube előcsöveket kell használni. A Pro MicroTubes 
eszközhöz egy csomag Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube használható. A 
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube előcsőnek ugyanazzal a tételszámmal 
kell rendelkeznie, mint a Dräger MicroTubes. A Dräger MicroTubes 
eszközöket a csomagolásukban, fénytől és szennyeződéstől (pl. portól és 
víztől) védve tárolja.

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube FIGYELMEZTETÉS
A csövecske tartalma mérgező/marú hatású, ne nyelje le, valamint 
kerülje a bőrrel vagy szemmel történő érintkezést. Óvatosan nyissa 
ki, különben üvegszilánk pattanhat le. A csövecskével kapcsolatos 
minden művelet e használati útmutató pontos ismeretét és 
betartását feltételezi. A csövecskét csak a meghatározott 
alkalmazási területeken használja.

Mérési tartomány: 0,05 ... 30 ppm
Tipikus mérési idő: 60 ... 1200 s
Hőmérséklet:
Korrekció:

5 ... 40 °C
< 20 °C: a mérési érték +8 %-a °C-onként
>20 °C: a mérési érték -2,5 %-a °C-onként

Páratartalom: 5 ... 30 mg/L
Pontosság: ±25 % (a kalibrálási feltételek betartása 

esetén)

A mérés elvégzése
1 Helyezze be a Dräger MicroTubes eszközt a Dräger X-act 7000 

készülékbe.
2 Nyissa ki a Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube előcső mindkét 

végét a csőnyitóval (6401200).
3 A Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube előcsövet helyezze be 

határozottan az előcsőtartóba (3715575). A nyíl a Dräger X-act 7000 
készülékre mutat.

4 A megtöltött előcsőtartót a nyíl irányában csatlakoztassa a Dräger 
X-act 7000 készülékhez.

5 Azonnal indítsa el a mérést.

MEGJEGYZÉS
A lejárati dátum után ne használja a csövecskét / MicroTubes 
eszközt. A helyi irányelveknek megfelelően ártalmatlanítsa, vagy 
a csomagolásban juttassa vissza a csövecskét / MicroTubes 
eszközt. Illetéktelenek elől elzárva, biztonságosan tárolja.
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el Dräger MicroTubes Ακρυλονιτρίλιο 0.05–30 ppm (8610500)

ΠΡΟΣΟΧΗ
Στις παρούσες οδηγίες χρήσης περιγράφεται το πεδίο εφαρμογής των 
αποκαλούμενων Dräger MicroTubes. Η χρήση σε συνδυασμό με τη συσκευή 
Dräger X-act 7000 προϋποθέτει την ακριβή γνώση και τήρηση των οδηγιών 
χρήσης της συσκευής Dräger X-act 7000 και των εξαρτημάτων της. 
Χρησιμοποιείτε τα Dräger MicroTubes μόνο σε συνδυασμό με τη συσκευή 
Dräger X-act 7000, τη βάση προκαταρκτικού σωληναρίου (3715575) και τα 
Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tubes (βλ. Figure 1) με τον ίδιο αριθμό 
παρτίδας.
Για κάθε επιμέρους μέτρηση με τα MicroTubes χρειάζεται ένα καινούργιο 
Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Ανά MicroTubes χρησιμοποιείται μία 
συσκευασία Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube. Το Dräger ACN-Oxidizer 
Pre-Tube θα πρέπει να έχει τον ίδιο αριθμό παρτίδας με τα Dräger 
MicroTubes. Διατηρείτε τα Dräger MicroTubes μέσα στη συσκευασία τους 
προστατευμένα από το φως και από ρύπους (π.χ. σκόνη, νερό).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ για το Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube
Το περιεχόμενο του σωληναρίου έχει τοξικές/καυστικές ιδιότητες. 
Μην το καταπίνετε. Αποφύγετε την επαφή με το δέρμα και με τα 
μάτια. Προσοχή κατά το άνοιγμα, ενδέχεται να εκτιναχθούν 
θραύσματα γυαλιού. Οποιαδήποτε χρήση του σωληναρίου απαιτεί 
την πλήρη κατανόηση και αυστηρή τήρηση των παρόντων οδηγιών 
χρήσης. Το σωληνάριο προορίζεται μόνο για το πεδίο εφαρμογής 
που περιγράφεται.

Περιοχή μέτρησης: 0,05 έως 30 ppm
Τυπική χρονική διάρκεια 
μέτρησης:

60 έως 1200 s

Θερμοκρασία:
Διόρθωση:

5 έως 40 °C
<20 °C: +8% της τιμής μέτρησης ανά °C
>20 °C: -2,5% της τιμής μέτρησης ανά °C

Yγρασία: 5 έως 30 mg/L
Ακρίβεια: ±25% (ισχύει σε συνθήκες βαθμονόμησης)

Εκτέλεση μέτρησης
1 Τοποθετήστε τα Dräger MicroTubes εντός της συσκευής Dräger X-act 

7000.
2 Ανοίξτε και τα δύο άκρα του Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube με 

τη συσκευή ανοίγματος σωληναρίων (6401200).
3 Εφαρμόστε καλά τo Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube στη βάση 

προκαταρκτικού σωληναρίου (3715575). Το βέλος δείχνει προς την 
Dräger X-act 7000.

4 Συνδέστε τη φορτωμένη βάση του προκαταρκτικού σωληναρίου με τη 
συσκευή Dräger X-act 7000 στην κατεύθυνση του βέλους.

5 Ξεκινήστε αμέσως τη μέτρηση.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μην χρησιμοποιείτε τα σωληνάρια/MicroTubes μετά την ημερομηνία 
λήξης τους. Απορρίψτε τα σωληνάρια/MicroTubes σύμφωνα με τους 
τοπικούς κανονισμούς ή επιστρέψτε τα μέσα στη συσκευασία τους. 
Φυλάξτε τα μακριά από μη εξουσιοδοτημένα πρόσωπα.

tr Dräger MicroTubes Akrilnitril 0.05 - 30 ppm (8610500)

DİKKAT
Bu kullanım kılavuzu, sözü geçen Dräger MicroTubes kullanımını 
açıklamaktadır. Dräger X-act 7000'in kullanımı öncesinde, Dräger X-act 7000 
ve aksesuarlarının kullanım kılavuzunun dikkatle okunması ve dikkate 
alınması gereklidir. Dräger MicroTubes yalnızca Dräger X-act 7000, ön tüp 
tutucusu (3715575) ve aynı parti numarasına sahip Dräger-Tube ACN-
Oxidizer Pre-Tubes (bkz. Figure 1) ile birlikte kullanılmalıdır.
MicroTubes ile yapılan her bir ölçüm için yeni bir Dräger ACN-Oxidizer Pre-
Tube gereklidir. Her bir MicroTubes için bir paket Dräger ACN-Oxidizer Pre-
Tube kullanılır. Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube, Dräger MicroTubes ile aynı 
parti numarasına sahip olmalıdır. Dräger MicroTubes'ü kendi ambalajında 
saklayın, ışıktan ve kirden (ör. toz, su) uzak tutun.

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube UYARI
Tüp içeriği zehirli/tahriş edici özelliklere sahiptir; yutmayın, deriyle 
ve gözlerle temas etmesini önleyin. Açarken dikkatli olun, cam 
kırıkları dışarı fırlayabilir. Tüpün kullanımı için bu kullanım 
kılavuzunun dikkatlice okunmuş ve dikkate alınmış olması 
gerekmektedir. Tüp, yalnızca belirtilen kullanım amacına uygundur.

Ölçüm aralığı: 0,05 ila 30 ppm
Tipik ölçüm süresi: 60 ila 1200 s
Sıcaklık:
Düzeltme:

5 ila 40 °C
<20 °C: °C başına ölçüm değerinin +%8’i
>20 °C: °C başına ölçüm değerinin -%2,5’i

Nem: 5 ila 30 mg/L
Doğruluk: ±%25 (kalibrasyon koşullarında geçerlidir)
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Ölçümün yapılması
1 Dräger MicroTubes'u Dräger X-act 7000'in içine yerleştiri
2 Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube tüpünün her iki ucu

açacağıyla (6401200) açın.
3 Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube tüpünü sıkıca ön tü

(3715575) yerleştirin. Ok Dräger X-act 7000'i gösterir.
4 Ön tüp tutucusunu ok yönünde Dräger X-act 7000'e bağl
5 Ölçüme hemen başlayın.

NOT
Son kullanma tarihi sonrasında tüpleri/MicroTubes'u ku
Tüpleri/MicroTubes'u yerel yönetmeliklere göre imha e
ambalajı içinde iade edin. Yetkisiz kişilere karşı güven
saklayın.

zh Dräger MicroTubes 丙烯腈 0.05 - 30 ppm (8610500)

注意

本使用说明书介绍了所提及 Dräger MicroTubes（微型管）的用
与 Dräger X-act 7000 一同使用时，都务必仔细阅读并遵守 Drä
7000 及其附件的使用说明书。Dräger MicroTubes（微型管）必
批号 Dräger X-act 7000、预制检测管支架（3715575）和 Drä
ACN-Oxidizer Pre-Tube（参见 Figure 1）使用。
每次使用 MicroTubes （微型管）单独测量时需要使用新的 Drä
Oxidizer Pre-Tube。每个 MicroTubes （微型管）使用一包 Drä
Oxidizer Pre-Tube。 Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tube 必须与 D
MicroTubes （微型管）拥有相同批号。该 Dräger MicroTubes
的外包装可抵挡光线和污物（如灰尘和水）的影响。

Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube 警告

该检测管填充物具有毒性/腐蚀性，请勿吞咽，避免皮肤或
接触。打开检测管时请注意，可能会有玻璃碎片弹出。使
管前必须全面了解并遵守本使用说明书。该检测管仅适用
使用范围。

测量范围： 0.05 至 30 ppm
典型测量时长： 60 至 1200 s
温度：
补偿：

5 至 40 °C
<20 °C：每 °C - 测量值的 +8 %
>20 °C：每 °C - 测量值的 -2.5 %

湿度： 5 至 30 mg/L
精度： ±25 %（在校准条件下适用）

进行测量

1 将 Dräger MicroTubes（微型管）放入 Dräger X-act 7000
2 使用开管器 (6401200) 打开 Dräger-Tube ACN-Oxidizer P

两端。
3 将 Dräger-Tube ACN-Oxidizer Pre-Tube 牢固地插入预制

(3715575) 中。箭头指向 Dräger X-act 7000.
4 按箭头方向将装载好的预制检测管支架与 Dräger X-act 70
5 立即开始测量。

提示

不得使用已经过期的检测管/MicroTubes（微型管）。根
定对检测管/MicroTubes（微型管）进行废弃处理，或
装中寄回。将检测管妥善存放于未经授权人员无法接触

ja Dräger MicroTubes アクリルニトリル 0.05 - 30 ppm (8

注意

本取扱説明書は、記載されている Dräger MicroTubes の使用目
範囲について説明しています。 Dräger X-act 7000 の使用?取扱
ては、Dräger X-act 7000 およびそのアクセサリーの取扱説明
み、その内容を十分に理解した上で行ってください。Dräger 
は、必ず同じロット番号の Dräger X-act 7000、前検知管ホル
(3715575)、 Dräger 検知管 ACN-Oxidizer Pre-Tubes (Figure 
の併用のみとなっています。
MicroTubesで測定する際には必ず、Dräger ACN-Oxidizer Pre
要となります。MicroTubes1本につき、Dräger ACN-Oxidizer 
パックを使用します。Dräger ACN-Oxidizer Pre-Tubeのバッチ
Dräger MicroTubesと同じである必要があります。Dräger Mic
は、パッケージに入れて、光や汚れ（埃?水など）にさらされ
に保管してください。
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